
住 民 票 な ど の 交 付 請 求 書                                 
 
 
 

島根県大田市長 様                                                                         
 

※ Apresentar documento pessoal com foto 
 

窓口に来た人 

（ 請求者 ） 

Pessoa que 

compareceu ao 

balcão 

住   所 

Endereço 

 

ふ り が な  生年月日      Nascimento 

氏   名 

Nome 

 

 

 

◎誰の証明が必要ですか⇒ □ 
 

必要な人の氏名   Nome do solicitante 生年月日    Nascimento 住   所      Endereço 

   □ 同上 Idem acima 

 

 

 □ 同上 Idem acima 

 

必要な人から見た続柄 

Parentesco com o solicitante 

１． 本人または同一世帯員 O próprio solicitante ou membro da família 
 

２．その他 ⇒ 委任状が必要になります。Outros (Apresentar a Procuração) 

 

◎ 何の証明が必要ですか Escolha abaixo quais documentos serão solicitados?  
 

世 帯 全 員 の 住 民 票 

Atestado de toda a família 

通 世 帯 一 部 の 住 民 票 

Atestado de pessoas específicas da 

família 

通 

※「 住所・氏名・生年月日・性別 」 以外で、記載が必要なものがありますか。必要なものに、それぞれ○をしてください。 

※ Marque abaixo outras informações que necessitam ser inseridas no documento 

１．本籍と筆頭者氏名                      ２．世帯主名と続柄                                ３．住民票コード                      ４．個人番号 

住 民 票 記 載 事 項 証 明 通 年 金 の 現 況 届 

 

通 

 

使 用 目 的 

Motivo da solicitação 

1．年金 Aposentadoria       2．資格 Exame de Qualificação       3．免許 Carteira de motorista     4．学校 Escola   

 5．職場 Emprego       6．金融機関 Bancos       7．保険 Seguro       8．登記 Registro     9．相続 Herança familiar   

10．アパート・住宅入居 Moradia          11．車の登録・名変・廃車 Registro do carro    

12．その他 Outros（               ） 

 

確   認   欄 受付 作成 確認 交付 手数料 

個 免 ﾊﾟ 住 在 特 身（   ） 

保 年 介 高 住 申（   ） 

     

（注意） 偽りその他不正な手段により交付を受けたときは、罰金に処せられます。 

Vias 

Ano     Mês       Dia 

Ano     Mês       Dia 

Se você estiver representando alguém, preencher o quadro abaixo 

Ano     Mês       Dia 

Data da Solicitação: ________________________________        

Ano        Mês        Dia 

Vias 

Endereço e nome do 
Chefe da família e parentesco Código do residênte My number 

Titular do documento 

Vias Vias Atestado de residênte Situação atual da aposentadoria 

Jyuminhyo – Atestado de Residência 


